
REMINGTON 700 TACTICAL MULTI-SLOT SCOPE BASE - WEAVER
REM. 700 LA BASE

Increases Mounting Options For Hunting Or Tactical Rifles

One-piece, precision machined Weaver rail lets you mount scopes, red-dot
sights, ghost-ring sights, and other optics using Weaver-style rings. Plenty of
cross-slots allow optimal ring spacing for a wide range of scopes including
compact, full-size, and extra-long scope tubes. Low-profile, open center design
allows use of front sight when optics are removed. Lightweight aluminum reduces
weight without compromising strength. Hardcoat anodized for additional strength
and wear resistance. Attaches to factory drilled and tapped receivers using the
included steel mounting screws.

Attributes

Name: WEAVER REM. 700 LA BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000136
Mfr. No.: 48334
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.059kg
UPC: 076683483348

Item details

Made in USA
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REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT SCOPE
BASE WEAVER REM. 700 LA BASE
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Schiene zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör stets vorsichtig vor und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Überprüfe regelmäßig die Schiene auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre die Schiene an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.
Bewahre diese Anleitung und alle zugehörigen Dokumente für zukünftige Referenzen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren: Die Schiene ist für die Verwendung mit Feuerwaffen konzipiert. Unsachgemäße
Nutzung kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.
Überdrehen vermeiden: Ziehe beim Installieren der Schiene die Montageschrauben nicht zu fest an, da dies
die Schiene oder die Waffe beschädigen kann.
Geeignete Ringe verwenden: Stelle sicher, dass du WeaverStyle Ringe verwendest, die mit der Schiene
kompatibel sind.
Kompatibilität überprüfen: Bestätige, dass die Schiene mit deinem spezifischen Waffenmodell (Rem 700,
78, 40XL, 721 und 725) kompatibel ist.
Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Bewahre
es an einem sicheren Ort auf, der für sie unzugänglich ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers, der mit den
bereitgestellten Stahlmontageschrauben kompatibel ist.
Richte die Schiene mit den werkseitig gebohrten und gewindeschneidenden Löchern am Empfänger
deiner Waffe aus.
Setze die Stahlmontageschrauben in die Löcher ein und ziehe sie sicher fest, aber vermeide es, sie zu
fest anzuziehen.

Nutzung:

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr oder deine Optik mit kompatiblen WeaverStyle Ringen.
Überprüfe, ob das Zielfernrohr sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist.
Führe vor dem Schießen einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Schiene und die
Optik stabil sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schiene gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Bringe es stattdessen, falls verfügbar, zu einer Recyclingstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base, konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche deren
offizielle Website.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner REMINGTON
700 Tactical MultiSlot Scope Base gewährleisten. Priorisiere stets Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang
mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Richtlinien.
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REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT SCOPE
BASE WEAVER REM. 700 LA BASE Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your scope base. Please read this guide thoroughly before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms and accessories with care, following all safety protocols.
Regularly inspect the scope base for any signs of wear or damage.
Store the scope base in a safe, dry place when not in use.
Keep this guide and all related documents for future reference.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: The scope base is designed for use with firearms. Improper use may lead to accidents or
injury.
Avoid Overtightening: When installing the scope base, do not overtighten mounting screws, as this may
damage the base or the firearm.
Use Appropriate Rings: Ensure that you use Weaverstyle rings that are compatible with the scope base.
Check Compatibility: Confirm that the scope base is compatible with your specific firearm model (Rem 700,
78, 40XL, 721, and 725).
Keep Out of Reach of Children: This product is not intended for children. Store it in a secure location away
from their access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools, including a screwdriver compatible with the provided steel mounting
screws.
Align the scope base with the factorydrilled and tapped holes on the receiver of your firearm.
Insert the steel mounting screws into the holes and tighten them securely, but avoid overtightening.

Usage:

After installation, mount your scope or optics using compatible Weaverstyle rings.
Verify that the scope is securely attached and properly aligned.
Before firing, perform a function check to ensure the scope base and optics are stable.

Disposal Instructions
Dispose of the scope base in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a recycling facility if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base, please refer to
the manufacturer's contact details provided with the product packaging or visit their official website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your REMINGTON 700 Tactical
MultiSlot Scope Base. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to
these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la BASE
WEAVER REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT

Introducción
Gracias por elegir la BASE WEAVER REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu base de visor. Por favor, lee esta
guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado, siguiendo todos los protocolos de
seguridad.
Inspecciona regularmente la base del visor en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena la base del visor en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Guarda esta guía y todos los documentos relacionados para referencia futura.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales: La base del visor está diseñada para su uso con armas de fuego. El uso inadecuado
puede provocar accidentes o lesiones.
Evita el Apriete Excesivo: Al instalar la base del visor, no aprietes demasiado los tornillos de montaje, ya
que esto puede dañar la base o el arma de fuego.
Usa Anillas Apropiadas: Asegúrate de usar anillas de estilo Weaver que sean compatibles con la base del
visor.
Verifica la Compatibilidad: Confirma que la base del visor sea compatible con tu modelo específico de arma
(Rem 700, 78, 40XL, 721 y 725).
Mantén Fuera del Alcance de los Niños: Este producto no está destinado a niños. Almacénalo en un lugar
seguro, fuera de su alcance.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador compatible con los tornillos de
montaje de acero proporcionados.
Alinea la base del visor con los orificios perforados y roscados de fábrica en el receptor de tu arma de
fuego.
Inserta los tornillos de montaje de acero en los orificios y apriétalos de manera segura, pero evita el
apriete excesivo.

Uso:

Después de la instalación, monta tu visor u óptica utilizando anillas de estilo Weaver compatibles.
Verifica que el visor esté firmemente sujeto y correctamente alineado.
Antes de disparar, realiza una verificación de funcionamiento para asegurar que la base del visor y los
ópticos sean estables.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la base del visor de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, llévalo a una instalación de reciclaje si está
disponible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o preocupación relacionada con la BASE WEAVER REMINGTON 700
TACTICAL MULTISLOT, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque
del producto o visita su sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu BASE WEAVER
REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de
fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour la Base de Lunette MultiSlots
Tactique REMINGTON 700

Introduction
Merci d'avoir choisi la Base de Lunette MultiSlots Tactique REMINGTON 700. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre base de lunette. Veuillez lire ce guide
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle d'arme à feu spécifique.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Inspectez régulièrement la base de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez la base de lunette dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Conservez ce guide et tous les documents connexes pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels : La base de lunette est conçue pour être utilisée avec des armes à feu. Une utilisation
incorrecte peut entraîner des accidents ou des blessures.
Évitez de Trop Serré : Lors de l'installation de la base de lunette, ne serrez pas trop les vis de montage, car
cela pourrait endommager la base ou l'arme à feu.
Utilisez des Anneaux Appropriés : Assurezvous d'utiliser des anneaux de style Weaver compatibles avec la
base de lunette.
Vérifiez la Compatibilité : Confirmez que la base de lunette est compatible avec votre modèle d'arme à feu
spécifique (Rem 700, 78, 40XL, 721 et 725).
Tenir Hors de Portée des Enfants : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Rangezle dans un endroit
sécurisé, hors de leur portée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis compatible avec les vis de montage en acier
fournies.
Alignez la base de lunette avec les trous prépercés et filetés sur le récepteur de votre arme à feu.
Insérez les vis de montage en acier dans les trous et serrezles solidement, mais évitez de trop serrer.

Utilisation :

Après l'installation, montez votre lunette ou vos optiques en utilisant des anneaux de style Weaver
compatibles.
Vérifiez que la lunette est solidement fixée et correctement alignée.
Avant de tirer, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que la base de lunette et les
optiques sont stables.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la base de lunette conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Au lieu de cela, apportezle à un centre de recyclage si
disponible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant la Base de Lunette MultiSlots Tactique REMINGTON
700, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter leur site web
officiel.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre Base de Lunette
MultiSlots Tactique REMINGTON 700. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.
Merci de votre attention à ces directives importantes.
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REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT SCOPE
BASE WEAVER REM. 700 LA BASE Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della base per ottiche. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto al modello specifico della propria arma da fuoco.
Maneggiare sempre le armi da fuoco e gli accessori con cura, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Ispezionare regolarmente la base per ottiche per eventuali segni di usura o danni.
Conservare la base per ottiche in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Tenere questa guida e tutti i documenti correlati per riferimento futuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali: La base per ottiche è progettata per l'uso con armi da fuoco. Un uso improprio può
portare ad incidenti o infortuni.
Evitare di Serrarla Troppo: Durante l'installazione della base per ottiche, non serrate eccessivamente le viti
di montaggio, poiché ciò potrebbe danneggiare la base o l'arma da fuoco.
Utilizzare Anelli Appropriati: Assicurarsi di utilizzare anelli in stile Weaver compatibili con la base per
ottiche.
Controllare la Compatibilità: Confermare che la base per ottiche sia compatibile con il modello specifico
della propria arma da fuoco (Rem 700, 78, 40XL, 721 e 725).
Tenere Fuori dalla Portata dei Bambini: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Conservarlo in un
luogo sicuro, lontano dalla loro portata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite compatibile con le viti di montaggio in acciaio
fornite.
Allineare la base per ottiche con i fori già forati e filettati dalla fabbrica sul ricevitore dell'arma da fuoco.
Inserire le viti di montaggio in acciaio nei fori e serrare saldamente, ma evitare di serrare
eccessivamente.

Uso:

Dopo l'installazione, montare il proprio mirino o ottica utilizzando anelli in stile Weaver compatibili.
Verificare che il mirino sia saldamente attaccato e correttamente allineato.
Prima di sparare, eseguire un controllo funzionale per garantire che la base per ottiche e le ottiche
siano stabili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la base per ottiche in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, portarlo a un impianto di riciclaggio se disponibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope
Base, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il
loro sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace della vostra REMINGTON 700
Tactical MultiSlot Scope Base. Prioritizzare sempre la sicurezza e una gestione responsabile delle armi da fuoco.
Grazie per l'attenzione a queste importanti linee guida.
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REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT SCOPE
BASE WEAVER REM. 700 LA BASE Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojej szyny
montażowej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego modelu broni.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj szynę montażową pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj szynę montażową w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.
Zachowaj ten przewodnik i wszystkie związane dokumenty do przyszłego odniesienia.

Specyficzne Środki Ostrożności

Potencjalne Zagrożenia: Szyna montażowa jest zaprojektowana do użycia z bronią palną. Niewłaściwe
użycie może prowadzić do wypadków lub obrażeń.
Unikaj Nadmiernego Dokręcania: Podczas instalacji szyny montażowej nie dokręcaj śrub montażowych zbyt
mocno, ponieważ może to uszkodzić szynę lub broń.
Używaj Odpowiednich Pierścieni: Upewnij się, że używasz pierścieni w stylu Weaver, które są kompatybilne
z szyną montażową.
Sprawdź Kompatybilność: Potwierdź, że szyna montażowa jest kompatybilna z Twoim modelem broni (Rem
700, 78, 40XL, 721 i 725).
Trzymaj z Daleka od Dzieci: Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w bezpiecznym
miejscu, z dala od ich dostępu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt kompatybilny z dostarczonymi stalowymi śrubami
montażowymi.
Wyreguluj szynę montażową w stosunku do fabrycznie wierconych i gwintowanych otworów w
odbiorniku Twojej broni.
Włóż stalowe śruby montażowe w otwory i dokręć je mocno, ale unikaj nadmiernego dokręcania.

Użytkowanie:

Po instalacji zamontuj swój celownik lub optykę, używając kompatybilnych pierścieni w stylu Weaver.
Zweryfikuj, że celownik jest pewnie przymocowany i prawidłowo wyregulowany.
Przed oddaniem strzału przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że szyna montażowa i optyka
są stabilne.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj szynę montażową zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego, przekaż go do zakładu recyklingowego, jeśli to
możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw dotyczących REMINGTON 700 Tactical
MultiSlot Scope Base, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem
produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej
REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT SCOPE
BASE WEAVER REM. 700 LA BASE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Basen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi, että käytät kiikarin jalustaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on sopiva erityiseen aseesi malliin.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustan kunto ja mahdolliset vauriot.
Säilytä kiikarin jalusta turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Säilytä tämä opas ja kaikki siihen liittyvät asiakirjat tulevaa käyttöä varten.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat: Kiikarin jalusta on suunniteltu käytettäväksi aseiden kanssa. Virheellinen käyttö voi
aiheuttaa onnettomuuksia tai vammoja.
Vältä liiallista kiristämistä: Asentaessasi kiikarin jalustaa, älä kiristä kiinnitysruuveja liikaa, sillä tämä voi
vahingoittaa jalustaa tai asetta.
Käytä sopivia renkaita: Varmista, että käytät Weavertyylisiä renkaita, jotka ovat yhteensopivia kiikarin
jalustan kanssa.
Tarkista yhteensopivuus: Varmista, että kiikarin jalusta on yhteensopiva erityisen aseesi mallin (Rem 700,
78, 40XL, 721 ja 725) kanssa.
Pidä lasten ulottumattomissa: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Säilytä se turvallisessa paikassa, jonne
heillä ei ole pääsyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka on yhteensopiva mukana tulevien
teräksisten kiinnitysruuvien kanssa.
Kohdista kiikarin jalusta tehdasporattuihin ja kierrettyihin reikiin aseen vastaanottimessa.
Aseta teräksiset kiinnitysruuvit reikiin ja kiristä ne tukevasti, mutta vältä liiallista kiristämistä.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen asenna kiikarisi tai optiikkasi yhteensopivilla Weavertyylisillä renkailla.
Varmista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.
Ennen ampumista, suorita toimintatestin varmistaaksesi, että kiikarin jalusta ja optiikat ovat vakaat.

Hävitysohjeet
Hävitä kiikarin jalusta paikallisten metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Vie se sen sijaan kierrätyslaitokseen, jos sellainen on
saatavilla.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope
Basesta, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa, tai vieraile heidän virallisilla
verkkosivuillaan.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Basen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina on ensisijainen turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT SCOPE
BASE WEAVER REM. 700 LA BASE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker och effektiv användning av din siktbas. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation
och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp.
Hantera alltid vapen och tillbehör med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Inspektera regelbundet siktbasen för tecken på slitage eller skador.
Förvara siktbasen på en säker, torr plats när den inte används.
Spara denna guide och alla relaterade dokument för framtida referens.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Siktbasen är avsedd för användning med vapen. Felaktig användning kan leda till olyckor
eller skador.
Undvik överdragning: Vid installation av siktbasen, dra inte åt monteringsskruvarna för hårt, då detta kan
skada basen eller vapnet.
Använd lämpliga ringar: Se till att du använder Weaverstyle ringar som är kompatibla med siktbasen.
Kontrollera kompatibilitet: Bekräfta att siktbasen är kompatibel med din specifika vapentyp (Rem 700, 78,
40XL, 721 och 725).
Håll borta från barn: Denna produkt är inte avsedd för barn. Förvara den på en säker plats bortom deras
räckhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla de nödvändiga verktygen, inklusive en skruvmejsel som är kompatibel med de medföljande
stålfäste skruvarna.
Justera siktbasen med de fabriksborrade och gängade hålen på mottagaren av ditt vapen.
Sätt in de stålfäste skruvarna i hålen och dra åt dem ordentligt, men undvik överdragning.

Användning:

Efter installation, montera din sikt eller optik med hjälp av kompatibla Weaverstyle ringar.
Verifiera att siktet är ordentligt fäst och korrekt justerat.
Innan du avfyrar, gör en funktionskontroll för att säkerställa att siktbasen och optiken är stabila.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera siktbasen i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Ta istället med den till en återvinningsanläggning om sådan finns.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer produktförpackningen eller besök deras officiella webbplats.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din REMINGTON
700 Tactical MultiSlot Scope Base. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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REMINGTON 700 TACTICAL MULTISLOT SCOPE
BASE WEAVER REM. 700 LA BASE Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vaší montáže puškohledu. Před instalací a použitím si
prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model zbraně.
Vždy manipulujte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Pravidelně kontrolujte montáž puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte montáž puškohledu na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá.
Uchovávejte tento průvodce a všechny související dokumenty pro budoucí použití.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí: Montáž puškohledu je navržena pro použití se zbraněmi. Nesprávné použití může
vést k nehodám nebo zranění.
Vyhněte se přetahování: Při instalaci montáže puškohledu se vyhněte přetahování montážních šroubů,
protože to může poškodit montáž nebo zbraň.
Používejte vhodné kroužky: Ujistěte se, že používáte Weaverstyle kroužky, které jsou kompatibilní s
montáží puškohledu.
Zkontrolujte kompatibilitu: Potvrďte, že montáž puškohledu je kompatibilní s vaším konkrétním modelem
zbraně (Rem 700, 78, 40XL, 721 a 725).
Chraňte před dětmi: Tento produkt není určen pro děti. Ukládejte ho na bezpečné místo mimo jejich dosah.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku, který je kompatibilní s dodanými ocelovými
montážními šrouby.
Zarovnejte montáž puškohledu s továrně vrtanými a závitovanými otvory na přijímači vaší zbraně.
Vložte ocelové montážní šrouby do otvorů a pevně je utáhněte, ale vyhněte se přetahování.

Použití:

Po instalaci připevněte svůj puškohled nebo optiku pomocí kompatibilních Weaverstyle kroužků.
Ověřte, že je puškohled bezpečně připevněn a správně zarovnán.
Před výstřelem proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili stabilitu montáže puškohledu a optiky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž puškohledu v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho ho odvezte na recyklační zařízení, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se REMINGTON 700 Tactical MultiSlot Scope Base, prosím, odkazujte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší REMINGTON 700
Tactical MultiSlot Scope Base. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědné zacházení se zbraněmi. Děkujeme za
vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


